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Abstract

This research handles the issue of the grammatical refused principles,
which were scattered mentioned in the grammar books. The researcher
gathered these scattered grammatical refused principles from books and
analyzed it. Firstly, he begun with defining this concept through what Abu
ASli Al-Farsi has revealed. The most mentioned about these refused
principles was at Al-Farsi and his student lbn Jina. Then, the researcher
treated with the reasons that caused Arabs to leave these principles.

| clarified in this research what are the refused principles. After that in
revealed the most important reasons that led the Arab to refuse these
principles. | discussed the grammatical issues, which grammarian said that
they are from the refused principles or the left assets.
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